Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31988R4263

KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 4263/88 

(1988. gada 21. decembris), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1726/70 par piemaksu piešķiršanas kārtību attiecībā uz lapu tabaku
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 727/70 par jēltabakas tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2267/88 2, un jo īpaši tās 3. panta 3. punktu,
tā kā Regulas (EEK) Nr. 727/70 3. pantā līdztekus citām prasībām par piemaksas piešķišanu paredzēts, ka pircējam jābūt noslēgušam līgumu ar ražotāju; tā kā jāparedz Kopienas noteikumi par šādu līgumu būtību; tā kā attiecīgās prasības saistībā ar audzēšanas līgumu izklāstītas 2.b pantā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1726/70 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2824/88 4; 

tā kā konstatēts, ka dažādās ražotājās dalībvalstīs audzēšanas līgumus formulē atšķirīgi; tā kā tādēļ, lai efektīvāk kontrolētu jo īpaši to Kopienas noteikumu piemērošanu, kuri izstrādāti, lai nodrošinātu, ka pircējs maksā ražotājam vismaz to cenu, kas vajadzīga, lai varētu pretendēt uz piemaksu, jāpieņem audzēšanas līguma paraugs, kurā izklāstītas minētajā līgumā iekļaujamās sastāvdaļas; tā kā visā Kopienā būs spēkā viens līguma paraugs, tā nosaukums var būt “Eiropas līgums par audzēšanu (jēltabaka)”; 

tā kā turklāt, lai dalībvalstīs nodrošinātu dažu prasību iespējami vienādāku piemērošanu attiecībā uz tabakas kaltēšanu, šķirošanu un līguma izpildes kontroli, arī tās būtu jāiekļauj līguma paraugā; 

tā kā līguma paraugu var papildināt, lai ņemtu vērā ražošanas prasības, kas raksturīgas konkrētai dalībvalstij vai kādam tās apgabalam; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 1726/70 2.b pantā paredzēts, ka audzēšanas deklarācijas un līgumi jānoslēdz līdz 1. maijam un jāreģistrē līdz 1. jūlijam tajā gadā, kurā tie stājas spēkā; tā kā noskaidrojies, ka šie laika posmi neatbilst audzēšanas praksei; tā kā tādēļ visos gadījumos jāpiemēro vēlāks termiņš; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 1726/70 groza šādi. 

1. Regulas 2.b pantu aizstāj ar šādu pantu: 

“2.b pants
1. Audzēšanas līgumā, kas minēts 2. panta 2. punkta c) apakšpunktā, iekļauj vismaz pielikuma 1. līdz 12. punktā izklāstītos noteikumus, un to savā starpā noslēdz 

a) lapu tabakas pircējs, kas šai tabakai veiks pirmapstrādi un sagatavos to tirgum, še turpmāk – “pircējs”, un
b) tabakas ražotājs vai ražotāju asociācija, še turpmāk – “pārdevējs”. 

2. Audzēšanas deklarāciju, ko parakstījis individuāls ražotājs vai ražotāju asociācija, kā minēts Regulas (EEK) Nr. 727/70 3. panta 2. punktā, uzskata par audzēšanas līgumu. 

Šādu deklarāciju sagatavo attiecībā uz katru šķirni un konkrētu platību, un tajā iekļauj prasību nodrošināt tādu tabakas stādījumu vidējo blīvumu uz hektāru, kādu apstiprinājušas līgumslēdzējas puses. 

3. Audzēšanas līgumu var slēgt uz vienu vai vairākiem gadiem. Līgums jānoslēdz līdz tā gada 1. jūnijam, kurā tas stājas spēkā, izņemot force majeure gadījumus. 

Dalībvalstis paziņo Komisijai par visiem force majeure gadījumiem. 

4. Līgumā jānorāda 

a) līguma bāzes cena; 

b) faktori, kas ietekmē galīgo pirkuma cenu, tostarp: 

– attiecībā uz konkrēto ražu noteiktā orientējošā cena;
– atbilstošās piemaksas apjoms. 

Cena nekādā gadījumā nedrīkst būt zemāka par intervences cenu, kas noteikta attiecībā uz konkrēto ražu. 

Iepriekšminētās orientējošās un intervences cenas nosaka, attiecīgā gadījumā piemērojot Regulas (EEK) Nr. 727/70 4. panta 5. punktā izklāstītos noteikumus.
5. Pircējiem, kā minēts 1. punkta a) apakšpunktā, un 2. punktā minēto audzēšanas deklarāciju parakstītājiem 

– jāreģistrē šādi līgumi un deklarācijas vienā no aģentūrām, kas minētas 6. punktā, līdz tā gada 1. augustam, kurā līgums vai deklarācija stājas spēkā, un
– ik gadu līdz 1. augustam jāpaziņo minētajai aģentūrai par visām platību izmaiņām, kas radušās, pārskatot līgumus, kuri attiecas uz vairāk nekā vienu gadu. 

Tomēr, ja līgumslēdzējas puses, kā minēts 1. punktā, pārstāv dažādas dalībvalstis, tad iepriekš minētās darbības veic pārdevējs, un aģentūra, kurā līgums ir reģistrēts, nosūta šā līguma kopiju tai aģentūrai, kuras jurisdikcijā ir pārējās līgumslēdzējas puses. 

Ja viena no šajā punktā minētajām pusēm ir ražotāju asociācija, tad audzēšanas līgumam vai audzēšanas deklarācijām pievieno ražotāju vārdu vai nosaukumu un tiem atbilstošo zemes platību sarakstu. 

6. Dalībvalstis dara Komisijai zināmu to aģentūru sarakstu, kurās reģistrējami 1. un 2. punktā minētie līgumi un deklarācijas. Minēto sarakstu publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

2. Šīs regulas pielikumu pievieno kā pielikumu. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Pirmo reizi to piemēro attiecībā uz 1989. gada ražu. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1988. gada 21. decembrī

Komisijas vārdā —
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks

1 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1.
2 OJ No L 199, 26. 7. 1988, p. 18.
3 OJ No L 191, 27. 8. 1970, p. 1.
4 OJ No L 254, 14. 9. 1988, p. 9.
PIELIKUMS
EIROPAS KOPIENAS EIROPAS LĪGUMS PAR AUDZĒŠANU
(Jēltabaka)
Šo līgumu atbilstoši spēkā esošajiem Kopienas noteikumiem tabakas nozarē un jo īpaši saskaņā ar Regulās (EEK) Nr. 727/70 un (EEK) Nr. 1726/70 paredzētajiem noteikumiem noslēguši …………… (pircēja nosaukums un adrese), še turpmāk saukts “pircējs”,  

un ……… (ražotāja vai ražotāju asociācijas nosaukums un adrese), še turpmāk saukts “pārdevējs”. 

1. Pārdevējs apņemas audzēt 19 … gada tabakas ražu (-as) * šādos apstākļos: 

Audzēšanas platība (kā paredzēts Regulā (EEK) Nr. 727/70): 

Province: 

Komūna: 
Lauka atrašanās vieta: 

Platība, ha/ šķirne: 
Stādījumi/ ha: 

Maksimālais produkcijas apjoms, kg/ha:
un kaltēt to saskaņā ar attiecīgajai šķirnei piemērojamām prasībām. 

2. Pārdevējs apņemas šā līguma izpildē izmantot vienīgi atlasītas tabakas sēklas vai stādus, ko piegādā vai ko atzīst pircējs. 

3. Šā līguma darbības laikā pircējs pārdevēja klātbūtnē var pārbaudīt saskaņā ar šo līgumu paredzēto audzēšanas prasību izpildi, un viņam ir tiesības par samaksu ņemt tabakas paraugus. 

4. Pārdevējs apņemas piegādāt pircējam visu tabaku, kas novākta šajā līgumā paredzētajā platībā un nepārsniedz 1. punktā minēto maksimālo produkcijas apjomu.
5. Pircējs apņemas nopirkt visu tabaku, kas nepārsniedz 1. punktā minēto maksimālo produkcijas apjomu, ir izaudzēta līgumā paredzētajā platībā un atbilst obligātajiem kvalitātes standartiem, kā izklāstīts 6. panta 2. punktā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1727/70 *. 

6. Tabaka jāpiegādā sašķirota un atbilstīgi konkrētajai šķirnei noteiktajām prasībām. 

7. Šķirošanas prasības un citas prasības saistībā ar piegādi: 

8. Līgumcena par Kopienas noteikumos paredzētās salīdzināmās kvalitātes tabaku ir ….. par kilogramu. Atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 1726/70 2.b panta 4. punktam šī cena nekādos apstākļos nevar būt zemāka par intervences cenu, kas attiecībā uz konkrēto ražu noteikta iepriekš 1. punktā norādītās šķirnes tabakai. 

Neatkarīgi no iepriekšējās daļas noteikumiem, ja cenas vai piemaksas par 1. punktā norādītās šķirnes tabaku koriģē ar Kopienas regulu, tad pircējs un pārdevējs līguma cenu apspriež atkārtoti. Ja minētās cenas vai piemaksas koriģē atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 727/70 4. panta 5. punktam, tad līguma cenu koriģē, ņemot vērā cenu un piemaksu izmaiņas. 

9. Orientējošā cena par ….. gada ražas tabaku ar Regulu (EEK) Nr. …./….. ir noteikta ….. apmērā par kilogramu un piemaksa …. apmērā par kilogramu. 

* OJ No L 191, 27. 8. 1970, p. 5. 
10. Samaksas kārtība: 

11. Šo līgumu noslēdz uz … gadu (-iem). 

12. Pircējs / pārdevējs * / ** līdz 1. augustam reģistrē šo līgumu ….. (aģentūras nosaukums) un katru gadu līdz 1. augustam paziņo minētajai aģentūrai par tām platību izmaiņām, kas radušās šā līguma pārskatīšanas rezultātā. 

13. Tiesas jurisdikcija: 

14. Šo līgumu reglamentē tiesību akti.
…………………. (vieta, laiks)
Pārdevēja paraksts
Pircēja paraksts
* Nevajadzīgo svītrot. 

** Ja līgumslēdzējas puses atrodas dažādās dalībvalstīs, tas jādara tikai pārdevējam. 
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